
Family of communities 
that shares the love 

and joy of the Gospel, 
united as two 

churches in one Parish 
Home 

Familia de comunidades 
que comparte el amor y la 

alegría del Evangelio 
unidas como dos  

iglesias en un hogar 
Parroquial 

 
 
 

 
 

SAINT ADRIAN  
7000 S. Washtenaw Ave 

Chicago, IL 60629 
(773) 434-3223 

 

Sunday Mass | Misas Dominicales 
8:00 a.m. English  

10:00 a.m.  Spanish  
 

Daily Masses | Misas Diarias 
Tuesday 8:15 a.m. English    

Wednesday 7:00 p.m. Spanish 
 

Confessions/ Confesiones  
Wednesday at 6:00 p.m.-6:45pm  

 

 
 
 
 
 

QUEEN OF THE UNIVERSE  
7114 S. Hamlin Ave 
Chicago, IL 60629 

773– 582-4662 
 

Vigil Mass | Misa de Vigilia 
Saturday 4:30 pm 

 

Every Saturday we have a bilingual Vigil Mass with 
the Neo-Catechumenal Communities. For Mass 

times please call our Parish Office.  
 

Cada sábado Misa de vigilia bilingüe con las comuni-
dades Neo-Catecumenales.  

Para horario llamar a la oficina parroquial.  
 

Sunday Mass | Misas Dominicales 
9:00 a.m. Spanish  
11:00 a.m. English 
12:30 p.m. Spanish  
7:00 p.m. Spanish 

 

Daily Masses | Misas Diarias 
Monday, Wednesday –- Friday  

8:15 a.m. English   
Monday, Tuesday, Thursday, Friday    

7:00 p.m. Spanish 
Saturday:  8:15 a.m. English 

 

Confessions / Confesiones 
Monday-Tuesday-Thursday– Friday 

6:00p.m. - 6:45p.m. 
Saturday 3:30 pm - 4:15 pm 

MARCH 31ST & APRIL 7TH 2024 
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INSTITUTO DE LIDERAZGO  
Y BIENESTAR FAMILIAR 
 

 PSICOLOGOS 
 

       ANNA Y JOSE GRAU 
           
          (773) 948-7444                  

                                www.agapeforthefamily.org 

RECTORY 
7114 South Hamlin Avenue  

Chicago, IL 60629 
(773) 582-4662 Office   

 

Office Hours 
Mon., Wed. 10 a.m.-2 p.m., 3 p.m.-7 p.m. 
Tuesday, Thursday  8:00 a.m. - 4:00 p.m. 

queen-universe@archchicago.org  
www.mmmparish.org 

——————————————————————————————————— 

Religious Education/Catecismo 
Office next to the Parish Hall  

Oficina junto al salon parroquial 
Office Hours/ Horario de Oficina  

Wednesday/Miercoles 4:00 p.m. - 8:00 p.m.  
Friday/Viernes 4:00 p.m. - 8:00 p.m. 

Saturdays / Sabado 8:00 a.m. - 5:00 p.m. 
(773)582-4459 —Religious Education   

quniversecatechism@yahoo.com 

Queen of the Universe 
OFFICE 

7014 S. Washtenaw, Chicago, IL 60629  
(Next to the Church)   

Entrance from the parking lot  
(773) 434-3223 Office     

 

Office Hours 
Tuesday & Wednesday  9:00 a.m. – 11:00 a.m. 

Church address: 7000 S. Washtenaw 
Parish Hall address: 7050 S. Washtenaw 

stadrian@archchicago.org  
https://stadrian.weebly.com 

———————————————————- 

Religious Education/Catecismo 
7014 S. Washtenaw, Chicago  

Office Hours/ Horario de Oficina   
Sunday/ Domingo  8:00 a.m.- 12:00 p.m. 

(773) 434-3223 Office   
(773)434-3223 —Religious Education   

stadrian@archchicago.org  

Saint Adrian 

Queen of the Universe  
Catholic School 
7130 S. Hamlin, Chicago, IL 60629 
 

Linda Kelly, Principal  
Annette De Leon, Secretary 
www.qofu.org   
(773) 582-4266 Office  
(773) 585-7254 Fax 

PARISH STAFF 
 

Pastor: 
Fr. José A. Murcia Abellán 

Associate Pastor:  
Fr. Pedro J. Guzmán Ardila 

Deacons: 
Juan Valadez 

Rubén Aguilar 
Operations Director: 

Kamil S. Zabiegala 
Lifelong Formation Coordinator: 

Rosa Jiménez 
Administrative Assistant:       

Mary Valadez 
Secretary:   

Rosalba López 
Bulletin: 

Luz Cuevas 
Maintenance—St. Adrian: 

Juan De Jesús  
Maintenance - QQTU: 

Oscar Cuevas 
Music Director - QOTU: 

Ramón Licona 

Please pray for our sick family and friends of our parish  
Oren por los enfermos de nuestra parroquia 

 
 

Eliseo Briones | Mario Palomares | Octavio Romero | Jose Aragon | Teresa Silva | Thomas Edwin Smola |Manuel Monroy Serrano 
Victoria Urbina | Camila Fregoso | Miguel Arias | Karen Holly | Ms. Gloria Contino | Sandra Carmona |  

Maria Sanchez Baby Barrajas | Ron Kalat | Joan Tamosaitis | Irma Mason | Jacqueline Correa |  Isabella Torres-Mayer |  
Guadalupe Martinez | Bartolo Andrade | John Thomas Pacholik | Kendylle Alysse Smola| Gladys Mota Teresa De La Mora |  

Maria Santos Trejo  Jasmine Taylor | Guillermina Castillo | Mr. & Mrs. Vera | Hortencia Lopez | Nellie Aldana | Bertha Rivera | 
Wanda Klimasz | Richard De La Mora | Juan Carrillo | Freddy X. Constante | Ana Maria Puente | Anita Tejeda | Kristina Perez | 
Steve Grant | Amerallis Suttle |  Joel Rivera | Rita De Angelis | Kim Hanshew | Kelly Randonis | Keith Randonis  Mary Kiefer |  
Isabelito Folloso | Juile Weisenberger | Rosario Dumuk| Kenneth Liceaga | Romuald Stankiewcz | Angela Ross | Gilbert Solow | 

Alfred Rangel | Richard E. Hogan | Pablo De Jesus | Alvaro Zuniga | Kimberly Sierra | John Shultz | Juan Utley | Alexander Estrada 
| Susan Degregorio | Sergio Zanabria| San Juanita Cruz | Eva Gutierrez | Jennette Omoujnen| Elizabeth Martinez | Angel Arellano | 

Xamira Ortez | Alice Smolc 
 

 
Please call the Rectory if a loved one is hospitalized, needs prayers, or wants to receive sacraments of Eucharist or sacra-
ments of the sick at home. Also, let us know if a loved one has recovered or if the name needs to be removed from the list.  

 
Por favor llame a la rectoría si algún ser querido ha sido hospitalizado, necesita oración o quiere recibir los sacramentos de 

la Eucaristía o unción de los enfermos en casa. También avísenos si su ser querido se ha recuperado o si su nombre tiene  
que ser borrado de la lista.  
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St. Adrian  
Intenciones de Misas / Mass Intentions 

Queen of the Universe  
Intenciones de Misas / Mass Intentions 

EASTER SUNDAY - MARCH 31, 2024 

8:00 a.m. For the Sanctity and Protection of Life from Conception to natural 
death. 

10:00 a.m. Por:   La Santidad y la Proteccion de la vida desde la Concepcion hasta 
la muerte natural 

Tuesday, April 2, 2024 

8:15 a.m. For the Parishioners of Mary, Mother of Mercy 

7:00 p.m. Por los feligreses de María, Madre de Misericordia 

Wednesday, April 3, 2024 

2ND SUNDAY OF EASTER, APRIL 7, 2024 

8:00 a.m. For the Sanctity and Protection of Life from Conception to natural 
death.  

10:00 a.m. Por La Santidad y la Proteccion de la vida desde la Concepcion hasta la 
muerte natural 

Tuesday, April 9, 2024 

8:15 a.m. For the Parishioners of Mary, Mother of Mercy 

7:00 p.m. Por los feligreses de María, Madre de Misericordia 

Wednesday, April 10, 2024 

EASTER SUNDAY - MARCH 31, 2024 

9:00 a.m. †Delfino Gutierrez, †Mario Escot, †Martha Hernandez, 
†Elisa Correa, †Maria Aguilar, †Florentino Aguilar,  
†Jocelyn Herrera, †Martha Fonseca, †Elias Avila 
Por la salud de Silveria Vega, Por la familia Correa 

12:30 p.m. Por las almas del purgatorio. Por el fin del aborto. 
†Senorina Bustos Avalos, †Angel Torres, †Hermelinda Hernandez, 
†Vicente Ramirez, †Maria Luisa Lazalde, †Maria Rodriguez, 
†Jose Vega, †Filomena Vega, †Mario Vega,  †Manuel Arreola,  
†Gerardeo Arreola, †Marcos Mendoza, 
ADG por el cumpleaños  de Mia Sofia Carmona                                                                                                                                                                                                                             

Monday, April 1, 2024 

7:00 p.m. Por la salud de Martha Fonseca 

Friday, April 5, 2024 

7:00 p.m. †Alfredo Garcia 

2ND SUNDAY OF EASTER, APRIL 7, 2024 

9:00 a.m. †Mario Escot 

12:30 p.m. Por las almas del purgatorio. Por el fin del aborto. 
†Angel Torres, †Hermelinda Hernandez,  
ADG por el cumpleaños de Maria Piedad Galarza 

For Mass Intentions, please call the rectory office 
number located in the front cover of the bulletin. 
 

Pará intenciones de la Misa por favor llame al la 
oficina, el número se encuentra en la portada del 
boletín. 
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Stewardship ~ Corresponsabilidad  
BUY YOUR TICKETS TODAY!!! 

Don’t forget Mary, Mother Mercy Church in 
your last will.  

  
No olvide a María, Madre de  
Misericordia en su testamento. 

March 31 - Easter Sunday:  
Today as we celebrate the feast of 
Easter we find the challenge of also 
seeing and believing the resurrection 
that comes through our own lives of 
self-sacrifice which brings new life to 
others. 
As you place your gift in the Socie-
ty of St. Vincent de Paul Poor Box, 

know that you are a sign of God’s love to those 
who are suffering and you give them Easter hope 
and joy. 
 
April 7 - Second Sunday of Easter: 
In the Gospel today, Jesus stands in the midst of us 
and says: “Peace be with you! 
During Mass we turn to each other and say 
“Peace be with you!” As you put your gift into the 
St. Vincent de Paul box you say “Peace be with 
you!” to those who are poor and hungry. 

Below you will find last weeks’ collection breakdown.  
 

A continuación encontrará los detalles de la  
recaudación de las semana pasada.   

 3/10/24 3/17/24 
1st  Collection Loose  $2,549.94 $2,688.00 
1st Collection Envelopes $2,001.00 $2,696.27 
2nd Collection Loose $985.45 $1,199.00 
2nd Collection Envelopes $651.00 $689.00 
Mass Intentions  $223.00 
Weekday Masses $388.86 $319.00 
Parish Utilities (fuel) $75.00  
Donation to Church $1,546.46  
Immaculate Conception Envelopes $125.00  
Religious Education Tuition $86.00  
Church in Latin America $15.00  
Seminaries $2.00  
Building Fund  $41.00 
Christmas Flowers  $6.00 
Easter   $125.00 
World Mission $25.00 $27.00 
Generous Hearts Payments $1,000.00 $360.00 

Total  $9,450.71 $8,373.27 If your family's needs are being met, please be a light to 
others by considering a gift through your individual 
retirement account (IRA) in support of our parish. By 
naming Mary, Mother of Mercy Parish as a benefi-
ciary, you'll provide crucial financial support to our 
parish and the entire value of your gift will be trans-
ferred to us free from federal estate and income tax. It 
costs nothing to change the beneficiary on your retire-
ment plan and will mean everything to our future par-
ish community. 

Please contact your IRA administrator for more infor-
mation, or contact our Parish Office. 



GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDER-
STANDING OF SCRIPTURE 
 

April 7, 2024 
2nd Sunday of Easter (Sunday of Divine Mercy) 
 

A protestant pastor friend of mine was invited to meet Pope Fran-
cis with a group of other pastors. He noticed the Pope’s chair was 
especially ornate and set at the head of the group. He somewhat 
playfully said, “Holy Father, why do you get that special chair?” 
The group chuckled nervously at my friend’s audacious chide. 
 
The following year, the group was invited to return. They entered 
the room to find only simple chairs placed in a circle. Pope Francis 
entered, sat down in one of the humble chairs and, looking directly 
at my friend, with a twinkle in his eye, asked, “What do you think 
of my chair now?” My friend was stunned that the Pope remem-
bered his concerns — and took the time to answer them. 
 
Thomas the apostle was certainly stunned by the Risen Jesus dis-
playing his wounds in person. But he also must have been equally 
shocked that Jesus knew and answered his particular questions, 
worries, and even demands related to his faith. How humbled — 
and perhaps a bit terrified — he must have been to realize God 
remembers his concerns and cares enough to answer them. 
 
What questions or demands about Jesus do you find in your heart? 
Like Thomas, will you be bold enough to voice them this week? 
How wonderful to know that if we do so, God will remember and 
respond even to our most audacious desires. 
 
— Father John Muir 
©LPi 
 
MEDITACIÓN EVANGÉLICA - FOMENTAR UNA COM-
PRENSIÓN MÁS PROFUNDA DE LAS ESCRITURAS 
 

7 de abril de 2024 
2º Domingo de Pascua (Domingo de la Divina Misericordia) 
 

Un pastor protestante amigo mío fue invitado a conocer al Papa 
Francisco con un grupo de otros pastores. Notó que la silla del 
Papa estaba especialmente adornada y colocada a la cabeza del 
grupo. Un tanto juguetonamente dijo: "Santo Padre, ¿por qué tiene 
usted esa silla tan especial?". El grupo rió nerviosamente ante la 
atrevida broma de mi amigo. 
Al año siguiente, el grupo fue invitado a volver. Entraron en la sala 
y sólo encontraron sillas sencillas colocadas en círculo. El Papa 
Francisco entró, se sentó en una de las humildes sillas y, mirando 
directamente a mi amigo, con un brillo en los ojos, le preguntó: 
"¿Qué te parece ahora mi silla?". Mi amigo se quedó atónito al ver 
que el Papa se acordaba de sus preocupaciones y se tomaba la mo-
lestia de responderlas. 
El apóstol Tomás quedó ciertamente estupefacto cuando Jesús 
resucitado le mostró sus heridas en persona. Pero también debió de 
sorprenderse de que Jesús conociera y respondiera a sus preguntas, 
preocupaciones e incluso exigencias particulares relacionadas con 
su fe. Qué humilde -y quizá un poco aterrorizado- debió de sentirse 
al darse cuenta de que Dios se acuerda de sus preocupaciones y se 
preocupa lo suficiente como para responderlas. 
¿Qué preguntas o exigencias sobre Jesús encuentras en tu corazón? 
Como Tomás, ¿te atreverás a expresarlas 
esta semana? Qué maravilloso es saber 
que, si lo hacemos, Dios recordará y re-
sponderá incluso a nuestros deseos más 
audaces. 
 
- Padre John Muir 
©LPi 
 
 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE 
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIP-
TURE 
 

March 31, 2024 
Easter Sunday of the Resurrection of 
the Lord 
 

Outside Chicago, there is a small ceme-
tery in the woods behind Mundelein 
Seminary, where I was a student. One 
night I was exploring it. I looked up and 

was shocked to see an imposing seventeen-foot angel towering 
over me and preparing to blow a trumpet. Adrenaline rushed 
through me. I gasped and uttered, “Oh my God!” Quickly I real-
ized it was in fact a massive bronze statue. I tried to calm my-
self down. But it still freaked me out. 
 

As we begin to celebrate Easter today, this image might seem a 
bit unnerving. But please recall that for the first disciples on the 
morning of the resurrection, it was precisely that. It wasn’t joy-
ful at first, it was terrifying. It wasn’t peaceful, it was unset-
tling. In that Jerusalem cemetery, something otherworldly had 
happened. Angels announced that he was no longer dead, but 
alive. They had blown their trumpets, so to speak, and Jesus had 
risen. Soon the disciples’ shock in that dark cemetery would 
turn into joy. 
 

We all have our own places of the dead, too, don’t we? De-
ceased loved ones. Our tired patterns of blame. Relationships 
stuck in resentment. Indifference to the poor. Lost dreams. Des-
pair about our future. Fear of sickness and death. These are our 
“cemeteries” where we don’t expect much to happen. Today we 
enter — if we dare — those places with the disciples. See the 
mighty angel standing there, trumpet ready to blare! 
 

— Father John Muir 
©LPi 
 
MEDITACIÓN EVANGÉLICA - FOMENTAR UNA  
COMPRENSIÓN MÁS PROFUNDA DE LAS ESCRITURAS 
 

31 de marzo de 2024 
Domingo de Resurrección del Señor 
 

En las afueras de Chicago, hay un pequeño cementerio en el 
bosque detrás del Seminario de Mundelein, donde yo estudiaba. 
Una noche estaba explorándolo. Miré hacia arriba y me sorpren-
dió ver un imponente ángel de cuatro metros que se alzaba so-
bre mí y se disponía a tocar la trompeta. La adrenalina se apo-
deró de mí. Jadeé y exclamé: "¡Dios mío!". Rápidamente me di 
cuenta de que se trataba de una enorme estatua de bronce. Inten-
té calmarme. Pero seguía asustándome. 
 

Ahora que empezamos a celebrar la Pascua, esta imagen puede 
parecer un poco inquietante. Pero recordemos que para los pri-
meros discípulos, en la mañana de la resurrección, fue precisa-
mente eso. Al principio no fue alegre, fue aterrador. No fue 
pacífica, fue inquietante. En aquel cementerio de Jerusalén ha-
bía sucedido algo de otro mundo. Los ángeles anunciaron que 
ya no estaba muerto, sino vivo. Habían tocado las trompetas, 
por así decirlo, y Jesús había resucitado. Pronto, la conmoción 
de los discípulos en aquel oscuro cementerio se transformaría 
en alegría. 
 

Todos tenemos también nuestros lugares de los muertos, ¿no? 
Los seres queridos fallecidos. Nuestros cansados patrones de 
culpa. Relaciones estancadas en el resentimiento. Indiferencia 
hacia los pobres. Sueños perdidos. Desesperación sobre nuestro 
futuro. Miedo a la enfermedad y a la muerte. Estos son nuestros 
"cementerios", donde no esperamos que ocurran muchas cosas. 
Hoy entramos -si nos atrevemos- en esos lugares con los discí-
pulos. Vean al poderoso ángel que está allí, ¡con la trompeta 
lista para sonar! 
 
- Padre John Muir 
©LPi 
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Grupo de Jóvenes, todos los  
Jueves, la cita es a las 6:30 pm –8:00 pm.  
Animo Jóvenes todos están invitamos.  

LOS ESPERAMOS :) 
 

Youth Group, every Thursday, at 6:30 pm 
- 8:00 pm. We invite you all to join us.  

WE ARE WAITING FOR YOU:) 
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Ministers for Next Two Week’s Liturgy/Ministros para la Liturgia de las Próximas Dos Semanas 

Date Time Lectors &  
Commentators 

Extraordinary Ministers  
For Holy Communion 

Altar Servers 

Monday 
April 1 

7:00 pm Español 
@QOTU Lia Perez Socorro De La Vega Dominica Morocho, Erick Galan 

Tuesday 
April 2 

7:00 pm Español 
@QOTU Jesus Martinez Maria Martinez Lourdes Ulloa, Julissa Ruiz 

Wednesday 
April 3 

7:00pm Español 
@St. Adrian 

Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. 

Thursday 
April 4 

7:00pm Español 
@St. Adrian Gavino Favela Maxima Salazar Jose Romo, Diana Franco, Sofia Muñoz  

Friday  
April 5 

7:00pm Español 
@QOTU Niños Guillermina Castillo Jose Luis Bravo, Miranda Mota, 

Omar Piña  

Saturday 
April 6 

8:15am English 
@QOTU Amelia Ruvalcaba Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. 

4:30pm English  
@QOTU Ken Linka Francisco Leonardo, Francisca Martinez,  

 Sue Wolanski Erick Galan, Jose Romo 

Sunday 
April 7 

8:00 am English 
@St. Adrian Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. 

9:00 am Español 
@QOTU 

1L-Noelia Lozada 
2L.- Virginia Mendoza 

C-Arelia Guitron 

Guadalupe Castaneda, Noelia Lozada, Eusebia 
Crespo, Juan Cruz, Martha A. Fonseca  Julissa Ruiz, Omar Piña, Dominica Morocho 

10:00 am Español  
@St. Adrian Carlos y Marta Tapia Please contact your coordinator. Fatima Flores, Jeremy Guzman,  

Gael Hernandez 

11:00 am English 
@QOTU Please contact your coordinator. John Gwiadzinski, Julia Hernandez, Rosemary Jasik  Julissa Ledezma, Lourdes Ulloa,  

Miranda Morocho 

12:30pm Espñol  
@QOTU 

1L- Maria Valadez 
2L- Dagoberto Palomares 

C-Maria Palomares 

Guillermina Castillo, Marielena Loeza,  
Maria Palomares, Biatriz Pullido, Gloria Sanchez  Jose Luis Braco, Sofia Muñoz  

7:00 pm Español 
@QOTU 

1- Homero Frias  
2L-Jose Fonseca 

C-Griselda Martinez 
Teresa Acevedo, Maria Estrada, Maxima Salazar  Diana Franco, Sarah Padilla 

Monday 
April 8 

7:00 pm Español 
@QOTU Maria Palomares Margarita Rios Dominica Morocho, Diana Franco,  

Sofia Muñoz  

Tuesday 
April 9 

7:00 pm Español 
@QOTU Amelia Ruvalcaba Gregorio De La Vega Sarah Padilla, Julissa Ruiz, Omar Piña  

Wednesday 
April 10 

7:00pm Español 
@St. Adrian 

Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. 

Thursday 
April 11 

7:00 pm Español 
@QOTU Lia Perez  Maria Martinez Erick Galan, Lourdes Ulloa 

Friday 
April 12 

7:00 pm Español 
@QOTU Niños  Guillermina Castillo William Cortez, Isabela y Miguel Cortez 

Saturday 
April 13 

8:15 a.m. English 
@QOTU Noelia Lozada  Please contact your coordinator. 

4:30pm English  
@QOTU Ken Linka Sue Wolanski, Fancisco Leonardo, 

Francisca Martinez Sarah Padilla, Erick Galan, Jose Romo 

Sunday 
April 14 

8:00 am English 
@St. Adrian Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. Please contact your coordinator. 

9:00 am Español 
@QOTU 

1L- Nicanor Gonzalez 
2L-Jose Becerra 

C-Patricia Alquezada 

Juan Guerra, Mario Ravelo, Teresa Ravelo,  
Guadalupe Castaneda, Martha A. Fonseca  Julissa Ruiz, Diana Franco, Omar Piña  

10:00 am Español  
@St. Adrian Carlos y Marta Tapia Please contact your coordinator. Fatima Flores, Jeremy Guzman,  

Gael Hernandez 

11:00 am English 
@QOTU Please contact your coordinator. Socorro De La Vega, Rosemary Jasik,  

John Gwiadzinski  
Sofia Muñoz, Sarah Padilla,  

Dominica Morocho 

12:30pm Español  
@QOTU 

1L- Gavino Favela 
2L- Sandra Rosas 
C-Emma Licona 

Guillermina Castillo, Maria Martinez,  
Maria Palomares, Biatriz Pullido, Gloria Sanchez  William Cortez, Isabela y Miguel Cortes 

7:00pm Español 
@QOTU 

1L- Ana Acevedo 
2L-Adan Barboza  
C-Laura Moreno 

Maria Estrada, Maxima Salazar, Teresa Acevedo  Lourdes Ulloa, Jose Romo, 
Erick Galan 

Liturgical Ministry—Ministerio Litúrgico 
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